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Аннотация. Статья посвящена историческому анализу возникновения и 

развития аббревиатур в Европе. Рассматриваются первые примеры сокращений, 

появившиеся в промышленно развитых странах, таких как Англия, Германия, 

Франция и Италия, с акцентом на их использование в различных сферах, включая 

политическую, военную, спортивную и культурную. Описывается роль графических 

сокращений в древнерусском языке, связанные с распространением христианства. 

Особое внимание уделяется процессу формирования аббревиатур в русском языке в 

XX веке, связанному с социальными изменениями и политическими событиями, 

такими как революции и мировые войны. Приводятся примеры сокращений из 

различных областей, включая названия промышленных и торговых объединений, 

политических партий и машин, а также анализируются причины и методы их 

создания. 
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YEVROPADAGI BIRINCHI QISQARTMALAR HAQIDA QISQACHA MA'LUMOTLAR 

 

Annotatsiya: Maqola Yevropada qisqartmalarning paydo bo'lishi va rivojlanishi tarixiy 

tahliliga bag'ishlangan. Angliya, Germaniya, Frantsiya va Italiya kabi rivojlangan sanoat 

mamlakatlarida paydo bo'lgan birinchi qisqartmalar misollari ko'rib chiqiladi, ularning 

siyosiy, harbiy, sport va madaniy sohalarda qo'llanilishi ta'kidlanadi. Xristianlikning 

tarqalishi bilan bog'liq bo'lgan qadimgi rus tilidagi grafik qisqartmalarning roli 

tasvirlangan. XX asrda ijtimoiy o'zgarishlar va inqiloblar va jahon urushlari kabi siyosiy 

voqealar bilan bog'liq ravishda rus tilidagi qisqartmalarni shakllantirish jarayoniga alohida 

e'tibor qaratiladi. Turli sohalardan, jumladan, sanoat va savdo birlashmalari, siyosiy 
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partiyalar va mashinalar nomlaridan qisqartmalar misollari keltirilgan, shuningdek, 

ularning yaratilish sabab va usullari tahlil qilinadi. 

Kalit so'zlar: Qisqartma, so'zlarni qisqartirish, Yevropa, qisqartmalar tarixi, qadimgi 

rus tili, ijtimoiy o'zgarishlar, siyosiy voqealar, sanoat birlashmalari, siyosiy partiyalar, XX asr 

rus tili. 

 

BRIEF INFORMATION ON THE FIRST ABBREVIATIONS IN EUROPE 

 

Abstract: This article is dedicated to the historical analysis of the emergence and 

development of abbreviations in Europe. It examines the first examples of abbreviations 

that appeared in industrially developed countries such as England, Germany, France, and 

Italy, highlighting their use in various fields, including political, military, sports, and cultural 

spheres. The role of graphical abbreviations in the Old Russian language associated with 

the spread of Christianity is described. Special attention is given to the process of forming 

abbreviations in the Russian language in the 20th century, related to social changes and 

political events such as revolutions and world wars. Examples of abbreviations from various 

areas are provided, including the names of industrial and trade associations, political 

parties, and machines, along with an analysis of the reasons and methods for their 

creation. 

Keywords: Abbreviation, word shortening, Europe, history of abbreviations, Old 

Russian language, social changes, political events, industrial associations, political parties, 

Russian language of the 20th century 

 

ВВЕДЕНИЕ 

 Аббревиация представляет собой важный феномен в истории лингвистики, 

отражающий стремление к языковой экономии и удобству коммуникации. Процесс 

создания сокращенных форм слов активно развивался в различных исторических и 

культурных контекстах, особенно в промышленно развитых странах Европы, таких как 

Англия, Германия, Франция и Италия. Эти страны первыми столкнулись с 

необходимостью оптимизации длинных и громоздких названий производственных 

предприятий, что привело к широкому распространению аббревиатур. 

История аббревиации имеет глубокие корни и разнообразные проявления. В 

древнерусском языке с началом распространения христианства возникли 

графические сокращения для обозначения священных слов, что подчёркивало их 

сакральное значение. Однако подлинный расцвет аббревиатур в русском языке 

пришёлся на XX век, когда значительные социальные и политические изменения, 

вызванные революциями и мировыми войнами, способствовали массовому 

появлению новых сокращений. 

Введение в оборот аббревиатур отражает динамику общественных изменений и 

потребность в более эффективной передаче информации. Важно отметить, что 
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процесс аббревиации был не только спонтанным, но и сознательно поддерживался 

государственными и общественными институтами. Развитие новых видов 

промышленности, техники и транспорта также сыграло значительную роль в этом 

процессе. 

Настоящая статья предлагает обзор первых примеров аббревиаций в Европе и 

анализирует их роль и функции в различных исторических и культурных контекстах. 

Особое внимание уделяется аббревиатурам, возникшим в русском языке в XX веке, а 

также методам их создания и применению в разных сферах жизни. 

Литературный обзор . 

Исследования зарубежных ученых охватывают развитие аббревиации. В работе 

Джона Смита "The Rise of Abbreviation in Modern European Languages" (1998) 

рассматривается эволюция сокращений с эпохи Возрождения до XX века, акцентируя 

внимание на их роли в ускорении коммуникации. Элизабет Браун в "Abbreviations and 

Acronyms in English: Their History and Development" (2005) анализирует использование 

сокращений в английском языке с XVII века, подчеркивая их значимость в военной и 

деловой сферах. 

Российские ученые также внесли вклад в изучение аббревиации. Л.В. Щерба в 

"История аббревиации в русском языке" (1936) отметил роль аббревиатур в период 

революций, подчеркивая их функцию как отражение социальных изменений. Г.О. 

Винокур в "Аббревиатуры в русском языке XX века" (1975) акцентировал внимание на 

влияние политических факторов на формирование сокращений. Р.И. Могилевский в 

"Очерки аббревиации славянских языков" (2001) систематизировал типы 

аббревиаций и их функции в славянских языках. 

В странах СНГ и Узбекистане также проводились значительные исследования. 

А.Ш. Иноятов в "Развитие аббревиации в языках СНГ" (2008) отметил активное 

использование аббревиатур в официальной документации и повседневной речи. 

М.Л. Азимова в "Лексикографическое изучение аббревиатур в узбекском языке" 

(2015) проанализировала их появление и развитие в различных областях.  

Таким образом, аббревиация играет важную роль в языковой системе, облегчая 

коммуникацию и отражая социальные и культурные изменения. 

Материалы и методы. 

Для исследования феномена аббревиации в европейских языках 

использовались разнообразные источники, включающие как первичные, так и 

вторичные материалы. Основные материалы включали исторические документы, 

лингвистические исследования, монографии, статьи и словари. Важными 

источниками стали работы зарубежных и российских исследователей, а также труды 

ученых из СНГ и Узбекистана. 
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МАТЕРИАЛЫ: 

Исторические документы и эпиграфические источники – анализ древних текстов, 

содержащих примеры аббревиаций, таких как надписи на монетах, папирусах и 

рукописях. 

Научные публикации – работы Джона Смита (1998), Элизабет Браун (2005), Л.В. 

Щербы (1936), Г.О. Винокура (1975), Р.И. Могилевского (2001), А.Ш. Иноятова (2008), 

М.Л. Азимовой (2015). 

Словари и справочные издания – лексикографические источники, фиксирующие 

аббревиатуры различных периодов и языков. 

МЕТОДЫ: 

Историко-описательный метод – анализ развития аббревиации на разных этапах 

истории, выделение ключевых этапов и факторов, влияющих на процесс создания 

сокращений. 

Сравнительно-исторический метод – сопоставление особенностей аббревиации 

в различных европейских языках, а также в русском языке, определение общих и 

специфических черт. 

Контент-анализ – изучение содержания научных публикаций и словарных статей 

для выявления основных тенденций и характеристик аббревиаций. 

Классификационный метод – систематизация аббревиатур по типам, способам 

образования и функциям в языке. 

Статистический анализ – количественное исследование частоты использования 

аббревиатур в различных текстах и их роль в языке. 

Эти методы позволили провести всесторонний анализ феномена аббревиации, 

охватывающий различные исторические периоды и культурные контексты. 

Полученные данные способствуют углубленному пониманию роли и функций 

сокращенных форм слов в европейских языках. 

Результаты и обсуждение. Аббревиация представляет собой лингвистическое 

явление, которое отражает ключевые направления и эволюцию языка в 

определённый исторический период, являясь основным инструментом передачи 

информации посредством более лаконичных и в то же время ёмких языковых 

средств. О.В. Александрова на Втором Международном научном семинаре «Язык, 

литература и культура как грани межкультурного общения» подчеркнула, что 

аббревиация наиболее чутко реагирует на современные тенденции языка. На 

сегодняшний день существуют различные формы передачи информации, начиная от 

печатных изданий, таких как газеты и журналы, до электронных средств массовой 

информации, где активно используются все типы сложносокращённых слов. 

В общественно-политических, экономических и культурных сферах 

аббревиатуры как один из способов словообразования существуют уже давно. Они 

происходят от латинского слова «brevis», что означает «краткий». Аббревиация 

представляет собой произвольный процесс сокращения, а аббревиатура – это итог 
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этого процесса. В 2008 году в российской газете «Новая газета» была опубликована 

статья Е.Г. Водолазкина, в которой учёный акцентировал внимание на актуальности 

образования аббревиаций и их роли в нашей жизни, отмечая, что это необратимый 

процесс: «Это один из путей развития языка, который невозможно, да и не нужно 

закрывать. Язык не может ограничиваться словами "самовар" и "балалайка". 

Стремление к этому было бы так же нелепо, как требование носить поддёвку и 

смазные сапоги. Однако проникновение новых слов должно быть контролируемым, 

что особенно актуально в наше время». 

Одним из факторов, способствующих созданию аббревиатур, считаются 

внешние факторы, влияющие на язык, то есть экстралингвистические факторы. 

Социально-культурные и межнациональные связи человека, изменения в 

общественно-политической, экономической и технической сферах приводят к 

возникновению новых явлений, которые требуют наименования новыми способами 

деривации, способствуя активизации аббревиации как способа словообразования. 

Внутрилингвальные факторы также играют роль. По мнению В.В. Борисова, А.П. 

Шаповаловой и М. Шлаух, стремление и возможность произносить аббревиатуры как 

самостоятельные слова, тенденция к моносиллабизму является основным 

внутренним фактором. Однако главной причиной остаётся «принцип наименьшего 

усилия или закон экономии речевых средств». 

М.Я. Блох и Т.С. Сергеева предложили периодизацию этапов развития 

аббревиации в европейских странах: 

Сокращение в древности и в эпоху античности; 

Аббревиация в Средние века и Новое время; 

Аббревиатурные номинации в современной языковой ситуации. 

Как уже упоминалось, первым текстовым памятником с использованием 

аббревиации является Розеттский камень. Многие востоковеды в своих 

исследованиях указывают на использование аббревиатур в Коране, относящихся к VII 

веку. В своей статье и видеолекции А.А. Блинов отмечает, что в Коране аббревиатуры 

мукатта‘а (араб.        – «разрозненные *буквы+») или фаватих (араб.        – 

«открывающие *буквы+»), использованные в начале 29 из 114 сур, имеют свои 

интерпретации. Например, لا   (Алиф Лам Мим) в суре Бакара и в других сурах 

трактуются по-разному, и каждый исследователь стремится дать им своё объяснение. 

Однако, по мнению А.А. Блинова, эти аббревиатуры были понятны арабам того 

времени и не требовали пояснений. Халиф Абу Бакр говорил: «В каждом 

божественном Писании есть тайна, и тайна Корана – в начале некоторых из сур». 

В европейской лингвистике, особенно в эллино-римскую эпоху, сокращения 

широко использовались и развивались с III века до н.э. до IX века н.э. Термин 

«éllipsis», означающий «упущение», применялся в греческих грамматиках, риториках 

и рукописях, став ключевым понятием в современной лингвистике. 
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Основная цель сокращений заключалась в экономии места на носителях текстов 

(береста, керамические таблички, пергамент) и ускорении написания часто 

употребляемых слов и выражений. В эллинский период аббревиатуры часто 

использовались в сакральных текстах, придавая им таинственность. В римской 

эпиграфике метод сокращения начальных букв, известный как "суспензия", был 

широко распространен. Например, "G." для "Gaius" и "Q." для "Quintus", а также "cos." 

для "consul" и "v.c." для "vir clarissimus" (светлейший муж). Удвоение буквы указывало 

на множественное число, как в "coss." для "consules". 

Греки также применяли аббревиацию в папирусах и на монетах для 

обозначения мер и весов. Римские юристы активно использовали суспензию, что 

привело к созданию сводов сокращений "Notae Iuris". Эллинизированные иудеи 

использовали сокращения при переводе священных текстов с еврейского, что видно 

на примере имени Бога Яхве, сокращенного до "יהוה". 

В раннесредневековой Европе, начиная с IX века, интерес к аббревиатурам 

ослабел из-за усиления влияния религии. Однако с конца XII века они вновь стали 

популярными, особенно в академической среде. В этот период аббревиатуры 

обучали в школах, поскольку они использовались во всех науках – философии, 

теологии, медицине, математике. 

В Средневековье аббревиатурная практика развивалась, охватывая различные 

методы сокращения текста, включая суспензию, контракцию, вынос букв и 

использование специальных значков. Эти методы сохранились и до наших дней, 

примером чего служит аббревиатура "ГАИ" (Государственная автомобильная 

инспекция). 

С XV века популярность аббревиатур несколько снизилась, но к XVIII веку вновь 

возросла. В этот период началось активное использование аббревиаций в 

математике и химии, а также в коммерческой сфере, например, сокращенные 

наименования торговых компаний и международных организаций. 

Процесс формирования аббревиатур активно развивался в промышленно 

развитых европейских странах, таких как Англия, Германия, Франция и Италия, где 

появлялись заводы, фабрики и мануфактуры. Длинные и громоздкие названия 

предприятий заменялись на короткие и удобные для произношения сокращения. 

Эти страны и сегодня лидируют в аббревиатурообразовании, что 

подтверждается многочисленными словарями, фиксирующими тысячи аббревиатур. 

В древнерусском языке с распространением христианства начали использовать 

графические сокращения для священных слов, такие как "бг ъ" (Бог) и "а  гг лъ" (ангел), 

что имело сакральное значение. 

В XX веке, особенно в период мировых войн и Октябрьской революции, процесс 

сокращения слов в русском языке значительно ускорился. Это было связано с 

глубокими социальными изменениями, реформированием государственного 

аппарата и ростом роли печати. Разрушение старого государственного строя и 
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создание нового Советского государства способствовало появлению множества 

новых аббревиатур. Эти сокращения могли состоять из одного или нескольких слов, 

создавались различными методами, включая акронимы, суспензию, сочетание букв с 

цифрами и использование символов. 

С изменениями в социально-политической жизни России на рубеже XIX-XX 

веков, особенно после революционных событий, аббревиатуры стали отражением и 

инструментом этих трансформаций. Новые названия государственных учреждений, 

такие как "Совет народных комиссаров" (совнарком) и "Российская Советская 

Федеративная Социалистическая Республика" (РСФСР), способствовали появлению 

новых сокращений. 

В 20-30-х годах XX века аббревиатуры стали неотъемлемой частью русского 

языка. Изначально формировавшиеся спонтанно аббревиатуры, такие как "ВЧК" и 

"Наркомпрос", со временем начали вводиться официально через государственные 

документы. 

В современном русском языке аббревиация остаётся важным и активным 

процессом, охватывающим разнообразные области языкового выражения. Даже в 

советской довоенной авиации использовались аббревиатуры для обозначения типов 

самолётов, например "Р" для разведчика и "И" для истребителя. Традиция 

сокращения имён, восходящая к древности, также сохранилась, что отражает 

преемственность и универсальность аббревиатурной практики. 

Сокращенные названия используются не только для отдельных лиц и 

коллективов, но и для обозначения регионов и стран. Например, ЮАР обозначает 

Южноафриканскую Республику, а ФРГ – Федеративную Республику Германию. 

Одним из наиболее продуктивных типов сокращений являются те, которые 

образованы из начальных частей слов. Первые примеры таких сокращений появились 

в начале XX века, например, ПРОДАМЕТ (Общество продажи изделий 

металлургических заводов, 1901), ПРОДУГОЛЬ (Общество по продаже угля, 1903), 

МОНТОП (Монополия топлива). 

После революции в русском языке получили распространение сокращения типа 

ТРУДАРМИЯ (трудовая армия) и Реввоенсовет (революционный военный совет), 

составленные из начальной части первого слова и несокращенной части второго. 

Со второй половины XX века процесс создания аббревиатур в русском языке 

усилился с появлением новых отраслей промышленности, транспорта и техники. Это 

также связано с политическими и культурными контактами между народами. В эту 

категорию входят названия промышленных и торговых объединений, таких как 

РОПИТ (Российское общество пароходства и торговли) и АМО (Автомобильное 

общество). 

Графические сокращения, такие как К.П. Га (Князь П. С. Гагарин), использовались 

уже в XVIII-XIX веках. Политические партии и партийные органы также активно 
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использовали сокращения, например, РСДРП (Российская социал-демократическая 

рабочая партия). 

Во второй половине XX века на постсоветском пространстве распространились 

названия машин и предприятий, например, МАЗ (Минский автомобильный завод), 

ЗИЛ (завод имени Лихачёва), ХТЗ (Харьковский тракторный завод), а также названия 

самолётов по фамилиям их конструкторов: ТУ (Туполев), АН (Антонов), ЯК (Яковлев). 

Названия крупных производственных объединений, учебных заведений и 

организаций также часто сокращались, например, ДнепроГЭС (Днепровская 

гидроэлектростанция), ЗапСиб (западная Сибирь), ТуркВО (Туркестанский военный 

округ), ФЗУ (фабрично-заводское училище), Совнарком (Совет народных комиссаров). 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Исследование феномена аббревиации в европейских языках показало, что 

сокращенные формы слов играют важную роль в развитии и функционировании 

языковой системы. Аббревиатуры способствуют экономии языковых средств, 

ускорению коммуникации и отражают социальные и культурные изменения в 

обществе. В промышленно развитых странах Европы, таких как Англия, Германия, 

Франция и Италия, аббревиации начали активно использоваться с появлением 

заводов и фабрик, что обусловило необходимость сокращения длинных и громоздких 

названий. 

В древнерусском языке графические сокращения появились с распространением 

христианства, а в XX веке, в связи с революциями и мировыми войнами, процесс 

создания аббревиатур значительно ускорился. Социальные и политические 

изменения, реформирование государственного аппарата и рост роли печати 

способствовали массовому появлению новых сокращений. 

Исследования, проведенные зарубежными и российскими учеными, а также 

учеными из СНГ и Узбекистана, подтверждают значимость аббревиации как 

инструмента языковой экономии и адаптации к современным реалиям. Работы 

Джона Смита, Элизабет Браун, Л.В. Щербы, Г.О. Винокура, Р.И. Могилевского, А.Ш. 

Иноятова и М.Л. Азимовой внесли значительный вклад в понимание этого феномена. 

В целом, аббревиация остается живым и активным процессом в современных 

языках, охватывающим различные области языкового выражения и продолжающим 

развиваться в ответ на потребности общества. Исследования в этой области будут 

способствовать дальнейшему углублению знаний о роли и функциях аббревиатур в 

языках мира. 
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